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JElőfizetési fel tételek; 
Fizetendő Debreczenben, 

Egész évre 
Fél évre . . 
Községeknek 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
R6zBa-tér 16. az. házban, (kényér-pincz. 
Vilmos sörcBarnoka szomszédságában.) 

Ti Kéziratok vissza nem adatnak. JF̂  
TÁRSADALMI Éft KÖZGAZDASÁGI HETILAP. 

Hirdetési dijak : 
Négy-hasábos petit aorérí 8 kr; 

többszörinél 6 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél igen 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegűij: minden beigtatásértkülön30kr. 
„Nyílttériben megjelenő közlemény 

minden peti t sora 15 kr . 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadót 
hivatalnál, Gsáthy Ferenes, Telegdi K. 
Li?os, Budapesten ; O-oldberger A. V., 
Blockner J., Echstein Bern. és Saasenstein 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasenstein 
és Vogler, A. OppeliJc, Schaleck H. é8 

Parisban, Hamburgban s Majnái -Frank-
i , í'urtban : G. L. Daube és Mosse Rudolf 
Hft hirdetési intézetében fogadtatnak el. 

Anyagi küzdelmek. 
— Helyi érdek. — 

Debrecmi, 1898. február 26. 
Városunk szépen virágzó pénzintézetei 

már összeállították az 1897-dik esztendő üzleti 
eredményét s a siker elien kifogást alig lehet 
tenni. 

Azaz hogy csak föltétlenül nem. 
Általános a panasz, hogy a műit üzlet év 

nagyon silány volt, a mi meglátszott pénzinté­
zeteink forgalmán. 

Nem az volt a baj, hogy nem lett volna 
elég kölcsönt kérő, — volt bőségesen — de 
nem volt meg a kellő visszafizetés, annyira, hogy 
minden pénzintézet jelentett leírás végett vesz­
teséget. 

Egyik-másik intézet nyíltan bevallotta, 
hogy régi, megbízható ügyfeleiben csalódott és 
ép ezért, mármost elszámolják a veszteségeket 
a részvényesek hátrányára. 

De mind a mellett meg volt a kellő jöve­
delem minden pénzintézetnél; az első takarék­
pénztár meg épen oly fényes sikerrel dolgozott̂  
mert részvényenként könnyen adhat 100—110 
forint osztalékot, a miért nagyon érdemes lesz 
az igazgatóságnak köszönetet nyilvánítani. 

Egyik derék pénzintézetünk a zálogházi 
üzletet is folytatva, jelentésében felemlité az 
igazgatóság, hogy az ehhez fűzött remények 
nagyon beváltak; — ami azt bizonyítja, hogy 
városunkban erős az a n y a g i küzde lem. 

Nem mást bizonyít a pénzintézetek nagy 
forgalma, a veszteségek tömegesb leírása, mint 
azt, hogy minden társadalmi osztályban folyik 
a rettenetes küzdelem a megélhetésért. 

Panaszt hallunk az újévi fizetéseknél is j 
az iparosok nem tudnak fizetni a kereskedők­
nek, mert a munkaadóktól nem tudják behaj­
tani követeléseiket. A legtöbb esetben p e r r e 
kerül a dolog, már pedig ez elég arra, hogy a 
tönkre jutás örvénye megnyíljék a fizetni nem 
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Kmiiieisies. 
Alkonyodik, este lesz már lassan, 
Kályhámban a tüz oly vígan ég, 
Jer, csevegjünk együtt bizalmasan 
Multunkról oly édes a beszéd. 

Mikor látjuk a mi kis falunkat^ 
A szent helyet, hol szerelmünk nőtt ? 
Minden fűszál tudta a titkunkat, 
Szellő vitte a mit ajkunk szőtt. 

A madárka csókjainkat leste, 
Keble sejtelmektől pihegett, 
S eldalólta holdvilágos este 
Saerelmünket, melyet ellesett. 

Nyári est vol t . . . a tó szélén álltunk, 
Fenn is, lenn is menny mosolyga ránk, 
De a menny, mit a szivünkben láttunk 
Ragyogóbb volt, csupa tüz és láng. 

S emlőkszel az útszéli keresztre, 
A megváltó bus vonásira ? 
Azokra a megtört szép szemekre 
Esküdtói, hogy el nem hagysz soha. 

S szeretni fogsz.. . Megtartottad édes ? 
De hisz ugy-e minek kérdeznem: 
Ügy is tudom, hogy szived mit érez 
Míg itt pihen fejed keblemen. 

S z á n i h ó Árpádx ié . 

tudó előtt, mert jön a végrehajtás és az árvere­
zés és a perköltségtől megkétszereződött, sőt 
három szorozod ott adósság már kiegyenlithetet-
lenné válik és oda vész több éven át megtaka­
rított vagyonocska, mert az árverésen alig fo­
lyik be valami. 

Tudunk esetet, hol 6—700 forint értékű 
uj bútorokért az árverésen 6 0 — 6 5 forintot 
vettek be. 

És minő nehéz aztán az ilyen iparosnak 
újra lábra állani. A legtöbbször lehetetlen is. 

Hja! A verseny kíméletlenül fogyasztja az 
embereket. Legyűri az erős a gyöngét, sőt le is 
tiporják, keresztül gázolnak rajta s — vége! 

Az elmúlt farsang zaja az ellenkezőt lát­
szik mutatni. Volt mulatság sok és mindenik fé­
nyességben tündökölt. 

. De hát ez is csak l á t s z ó l a g o s dolog 
mert sok ház ég ám belől, csakhogy gondosan 
ügyelnek rá, hogy e g y i d ő r e ne törjön ki a 
füst, a láng. 

Pedig ki fog törni és elhamvaszt mindent 
Pénzintézeteink e válságos helyzetben va­

lódi megváltói szerepre vannak hivatva és ma 
a pénzintézetek méltányosságáról ezer- és ezer 
család létezése függ s ép azért az erős ne gya­
korolja pusztító hatalmát kíméletlenül, hanem 
vegye oltalmába a gyöngét és igyekezzék föl­
emelni a bukásban levőt. 

Rettenetes teherrel jár ma a megélhetés 
és ép ezért kölcsönösen kell védeni a közér­
deket. 

A tőke meghozza bizton a maga szép ka­
matát, ha készpénzről van szó és nem lehet csak 
az a rideg czél mindenek fölötti, hogy minél 
több osztalék jusson a részvényesek kezébe. 

Kímélni kell a szorgalmas, a takarékos, az 
igyekvő gyöngét, ez anyagi haszonnal jár és 
nemességre is vall. 

N— a. 

Amika. 
— Elbeszélés. — 

Irta: Spielnauer Frigyesné. 
Tarka-barka, tündéries, aztán szomorú képek 

vonulnak el lelki szemeim előtt; légbe szállt remé­
nyek, tört szivek álom képei. 

Úh, mily balga is az emberi sziv, — szeret, 
szeret a nélkül, hogy tuduá miért és legtöbbnyire 
oly lényt, kiről tudja, hogy azé nem lehet soha! 
soha! 

Tulajdonképpen mi is lehet az a szereleni? A 
sziv megigézője, az ész és meggondolás eltompitója, 
a mennyország és a pokol összes kinjai ? Maga az 
élet és mégis lehet a halál, mind, mind, együtt véve. 

Jaj annak ! kinek szive és esze összeütközésbe 
jön egymással, űzve egymást mint fény és ború, ha 
rohammal érik el egymást ugy ütköznek össze, hogy 
a lecsapó villám az embert sújtja agyon. 

Szegény Amika barátnőm, te jutsz eszembe, 
ki korán árvaságra jutva, szomszédunkban lakó 
nagynénéd vett magához, kit annyira szerettem, 
hogy egy perczig sem tudtam ellenni nélküled... 

Legnagyobb kedvünk abban telt, ha az erdőt 
bebarangolhattuk, ketten, mint két kis őzike sziklá­
ról sziklára mászva, nem törődve az alattunk tátongó 
mélységgel, mely megsemmisüléssel fenyegetett; 
szikla-rózsát szedtünk, ha egyikünk többet szedett, 
testvériesen mégosztozkodtunk. 

Aztán a közel fekvő vár romokat össze járva, 
azok múltját kutatva, egy-egy köhalmazra ülve 
ábrándoztunk, abba a régi korba képzelve magun­
kat, mikor e rom halmaz helyén ősi vár állott, a 
büszke falakon a dicsőség piros zászlója lengett, a 
termekben vig zene, arany serlegek csörömpölése, 
az élet és boldogság, vagy talán a legsötétebb két­
ségbeesés tanyázott és most? baglyok és keselyük 
kedves fészke és buvhelye lett. 

De hát mint semmi sem tart örökké, a mi ba­
rangolásunknak is végett vetettek szüleim, egy nap 
tudtomra adva, hogy zárdába adnak, egy hét múlva 
mennem kell. Volt sírás, rivás, kérés, de mind hasz­
talan ; az fájt legjobban, hogy Amikát itt kell hagy­
nom, (no meg hogy nem lesz szabad az erdőben nap-

A hivatalos órák. 
— Helyi érdek — 

Azon alkalomból, hogy S z u n y o g h Sándor 
pénzügy igazgató, a vezetése alatt levő hivatalok­
ban megváltoztatta a hivatalos órák rendjét, — a 
mennyiben reggel '/a 8-tól d. u. % 2-ig való helyett 
d. e. 8—12-ig, d. u. 2—5-ig lesznek ezentúl — is­
mét élénk megbeszélés tárgyát képezi a hivatalos 
órák berendezése. 

Első dolog a mit figyelembe kell venni: a kö­
z ö n s é g é r d e k e . Városunkban — meg minde­
nütt — délelőtt szeretik végezni a hivatalos dolgot 
s így nagyon helyesen délelőttre kell fektetni a fő­
súlyt, vagyis a délelőttet kell főkép igénybe venni a 
hivatalos órák elhelyezésével. 

Pihent lévén a test, legjobb volna már reggel 
8 órakor kezdeni a hivatalt (mindet) és tartana d. e. 
12 óráig, vagyis négy órán. A 8-tól 9-ig való órát 
rendesen elsétálják, elálldogálják a tisztviselő és hi­
vatalnok urak, pedig a hivatalok előtt már megje­
lennek az ügyes-bajos felek. 

Délutánra jutna két óra (mert hat, vagy leg-
felebb 7 óra d o s z t i g e l é g a hivatal levegőjét 
szívni egy nap) melyet legjobb volna 2—4-ig, vagy 
2—5-ig tenni, a mely beosztás különösen nyáron 
válnék be, mert hát a kétórára való felmenés egy 
kicsit „melegítő* volna, de annál kellemesebb lenne 
aztán 4, vagy esetleg 5 óra felé kimenni a szabadba 
s estig lehetne élvezni a családdal együtt egyetlen 
kirándulási helyünket, a Nagyerdőt. 

Látjuk különben, hogy a legtöbb hivatalná 
körülbelől igy vannak berendezve a hivatalos órák. 

Nyáron is, télen is jobb volna ez a beosztás 
— az ember több időt szentelhetne a családjának, 
meg az a d. e. 8—9-ig, délután 2—3-ig való időtöl­
tés csak — idő pazarlás. 

Gazdasági szempontból is jobban ajánlatos a 
a fenti terv, mert világító és tüzelő anyag megtaka­
rítás lenne eszközölhető. 

A városi tisztviselők vagy 2—3 éve kérték 
azt, hogy a hat órát egy folytában töltsék ki, reggel 
8-tól d. u. 2 óráig a hivatalban, de biz ezt a kér­
vényt nem tárgyalták soha, — tán meg is ette a szú. 
Hát ez nem volna nyereséges; fárasztó lenne és ke­
vesebbet dolgozhatnának a tisztviselők. 

Legjobb volna, ha most a közgyűléstől kérvé­
nyeznék azt, hogy reggel 8-tól 12-ig és d.u. 2—4-ig 

lenne a hivatalos óra, ez megfelelne a közönség és 
a tisztviselők érdekeinek, meg a városnak is. 

Az meg épen furcsa, hogy egyik másik hivatal 
már magától megváltoztatta a v á r o s n á l a hiva­
talos órákat és 8—2-ig dolgoznak. Legalább egy­
öntetűség kellene! 

Hivatalnok. 

hosszat barangolnom.) Jó szüleim mégis megsajnál­
tak, hogy némileg vigasztalva legyek, rávették Amika 
nagynénjét, engedje velem ót, mibe az öreg nagy 
dörmögve — hogy sokkal többe fog kerülni, mintha 
itthon neveltetné, bele egyezett. 

Az idő sas szárnyakon repült, azt vettük észre, 
hogy bizony mi megnőttünk és már nem vagyunk 
olyan kis lányok, mint mikor ide hoztak bennünket, 
azért is a búcsúzásnál nem vittünk o!y sirást rivást 
véghez, mint mikor ide hoztak, pedig végtelenül fájt 
ott hagynunk azon csendes szent helyei, hol annyi 
sok jóra és szépre tanított a jó „würdige-mutter", 
kinek kedvenczei voltunk. 

Jött az első bál, (pardon I csak nekünk volt az 
első) hogy dobogott a szivünk, midőn a bál-terembe 
lépve a rendező karját nyujtá. 

Amika az első négyes alkalmával megösmer-
kedett egy csinos, jóképű, de beteges kinézésű hi­
vatalnokkal, ki bál után pár hétre kezét megkérte. 

— Igaz-e hogy igent mondtál ? — kérdem. 
Pirulva válla be hogy — igaz. 
— Miért feleltél oly elhamarkodva? hiszen 

még alig ösmered. Előbb kérdezd meg szived, hogy 
fogod-e tudni szeretni? A házasság nem játék. Akad­
hat még külömb fiatal ember is, aki elvenne, még 
nagyon fiatal vagyl 

Amint igy lebeszélem, nyakamba borult, sirva 
panaszolá, hogy nagynénje mindennap szemére 
hányja, hogy kegyelemből tartja és hogy a zárda na­
gyon sokba került, „és számot vetettem magammal 
— monda -—ha Géeához megyek vissza fizetem né-
némnek mit értem áldozott." 

— Hogy szeretem-e Gézát? azt magam sem 
tudom; majd meg szokom., Tudod Erzsike sem sze­
rette vőlegényét éB mégis most mily boldogan élnek. 
Én még Gézának hálával is tartozom, hogy egy sze-j 
gény leányt vesz el, holott e pénz-sovár világban j 
nem a leányt nézik, hanem a hozományt. Pénz kötij 
most le a szivet, nem a jóság és a szeretet. j 

Hagytam beszélni, láttam hogy lebeszélésem 
hasztalan, egy áldozattal több lesz a világon; hálá­
ból, hozzá megy egy alig ösmert beteges emberhez, 
hogy megszabadulhasson nénje szeszélyeitől. 

Pedig, szegény gyermek!... a hálánál mit a 

Karczolatok. 
— Innen onnan mindenünnen. — 

A tél kezéből kivetto az uralkodói jogart 
valami bohókás tündér, a ki nyilván előfutárja a 
tavasz bájos nemtőjének, a ki már nem nagyon 
messze lehet az utánna buzgón sóvárgóktól. 

Nem lehetetlen ugyan, hogy tél-apó felmordul 
az uralmába belekotynyeleskedőre és az elővett 
tavaszi ruháknak — erősen befut. 

Az öreg tél-apó kedélyes bácsi, de azt is meg­
mutatja ám, hogy még van elég erős — foga . 

Pedig senki se bánná, ha már kihullana. 

Karnevál berezeg beadta lemondását és trón­
jától elillant. 

A bohó uralkodó jól kitombolta magát és 
most pihenőt adott híveinek. 

Kell is tiz hónap, mig a vidám közönség kipi­
heni a sok — f i z e t s é g e t . 

A fináncz tisztviselők hivatalos órái uj beren­
dezést kaptak. 

Ezután ott is lesz délelőtt is délután is hiva­
talos óra. 

Igy hát ők is ezentúl kétszer és nem csak egy­
szer mehetnek — hamarabb haza. 

* 
Egy másik órával is baj volt már a héten. 
A z á r ó r á k elfoglalták hivatalos hatalmi 

állásukat, korcsmák, vendéglők látogatóinak mél-
tatlankodására. 

Hát bizony ez az egyetlen óra, a melylyel ba­
jos játszani. 

A Zola-féle sajtópör szerencsésen bevégződött. 
Zolát bűnösnek találta a franczia polgárokból 

alakult e s k ü d t s z é k és a bíróság elitélte egy 
évi börtönre, meg 3000 frank birságra. 

Dreyfuss kapitány meg emésztődhetik ott 
messze az — Ördögszigeten. 

vőlegényed iránt érzesz, egy másik, egy erősebb ér­
zelem is létezik, mit te még nem üsmersz; vajha 
meg ne ösmernéd akkor, midőn már késő lesz, azon 
érzelmet, melynek neve szerelem, mely hasonlít a 
hegyről zuhogó patakhoz, melyet szabályozóig nem 
lehet, mely az elébe rakott gátakat áttörve százszo­
ros erővel tör k i . . . 

Az idő múlt. Amika és Géza a legjobb egyet­
értésben éltek egymással s ha Géza nem betegeske­
dett volna annyit és ha egy várva várt vendég nem 
késett volna, (t. i. a gólya) boldogoknak is mondhat­
nám őke t . . . 

Egy délután több vendég lévén nálunk, köztük 
egy fiatal orvos is, ki nemrég költözött városunkba, 
ki Amikát még uem ösmerve, bemutatám őket egy­
másnak. Oly zavarba jött mindkettő, hogy csodálko­
zásom nem voltam képes elpalástolni; sajátságosnak 
találtam miudkettőjök magaviseletét. Amikának 
gyermekkorunktól semmi titka sem volt előttem ép 
ép ezt, hogy az orvost ösnieri, ezt tagadta volna el? 

De Amika e naptól kezdve annyira megválto­
zott, hogy alig ösmertem rá; szótlan lett s kereste 
a magányt, napokig nem láttuk. 

Az orvos annál gyakoribb vendégünk lett, ha 
Amika nálunk volt, hid"eg udvariasságnál nem ve­
hettem észre egyebet köztök. 

Egy szép júliusi délután többen kirándultunk 
a közel fekvő Kőhátra. Útközben mindenféle bolond­
ságokon jókat nevettünk. Amika az orvos karján 
haladt előre. 

Lassan kiértünk a Kőhátra, aztán a jó hűvös 
erdőben szét széledve, én kísérőm karjából kiszaba­
dulva, mintha virágokat szednék, ide s tova szalad­
gáltam, de tulajdonképpen az volt .a szándékom, 
hogy egyszer s mindenkorra tisztába legyek barát­
nőmmel és az orvossal; most alkalmam nyilt min­
dent megtudni. Nyomukba levén, már csak egy mo­
gyorófa bokor választott el tőlük, haliam, hogy a 
doktor bevallá szerelmét, hogy első találkozásuk óta 
szereti és kéri nyújtson alkalmat a négyszemközti 
találkára, mar t a mit mondani akar, azt itt nem 
mondhatja el, hogy e találkától függ egész jövője, 
boldogsága, sőt élete. 

Szegény barátnőm holt halványan, reszketve 
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A világ pedig Tárja, bogy micsoda s á r fog 
legközelebb a Szajna parti Bábelből felcsapódni. 

Ugy látszik, hogy van is ott sár — bőven! 
• 

A képviselőház egyik ülésében egy öreg kép* 
viselő azt kérdezte egyik kormánytagtól, hogy mi 
a kőnek a? a sok hasztalan tudomány a — gyere­
keknek. 

Hát nem tudja az öreg ur, hogy az emberekre 
&it erőszakolják legjobban, a minek — nem veheti 
hasznát! 

Sokan azt is tapasztalják és panaszolják, hogy 
a sok apró-gyerek majd megszakad a sok könyv 
ezepelésében. 

De hát kérem, nem jobb-e, ha már ily kicsi 
korban is tudja az ember, bogy milyen nehéz lehet 
az a —- „c z a k u m p a k í4. 

Egy képviselő, a ki különben orvos, azt 
mondta, hogy több tér és több levegő kell a gyere­
keknek. 

Keit biz azoknak sok egyéb. 
így : enni, inni való, elnyövendő nadrág éB 

cpizroa, no meg egy pár nyűhetetlen eredeti — 
mogvor ó-p á 1 c z a. 

A mi derék vadász-társaságunk azon szorgal­
matoskodik, bogy a f á c / á n t e n y é s z t é s t minél 
hathatósabban előmozdítsa. 

No még megérjük, bogy anynyi lesz a fáczán, 
hogy a jövő télen már fáezán pecsenye is lesz a — 
népkonyha étlapján. 

* 
Nagy áldás is az a népkonyha, csak hogy az a 

baj, hogy azokra szorul, a kik nincsenek rászorulva! 
Pedig hát ez az az intézmény, a mit mindenki 

— támogathatna. 

H Í R E K . 
Bojt. 

Elmultak a kaczagó éjszakák. De persze csak 
a kalendárium szerint, mert vannak boldogok e sár­
tekén a kiknek vigassága nem ér véget a húshagyó 
keddel, hanem tart soká, az utolsó — perezig. 

Ilamvazó szerdán kezdődik a bánat, a megbá-

vaszi légáram jut hozzánk s bizonyosan ott kiint a 
Nagyerdőn, valamelyik százados tölgyfa ölében, a 
vastag hóréteg alatt már ott van a közelgő tavasz 
első virága azegyha j u á rvácska , mely epedve 
várja a hóolvadás után. a napsugár legelső csókját. 

És igy forog tovább az idő kereke a régi csa­
páson... 

__ Egó. 
— Is t en t i s z t e l e t ek . Ma (vasárnap), febr. 

27-én az e\\ ref. templomokban az istenitiszteletek 
a következő rendben tartatnak: nagytemplomban: 
Dicsőn József lelkész; kistemplomban: Bélteky La­
jos s. lelkész; újtemplomban: Könyves Tóth Kálmán 
lelkész; ispotály temlomban : Mitrovics Gyula lel­
kész által. — Böjt első vasárnap mind a 4 templom­
ban Úrvacsora osztás. 

— A püspök látogatása. Kiss Áron 
püspök, Zs igmond Sándor egyh. ker. főjegyző 
társaságában sorra látogatta a helybeli ev. ref. fő­
gimnázium minden osztályát, igy akarván ama fel­
ügyeletet helyettesíteni, melyet b. e. J o ó István 
gyakorolt. A püspök minden tanár előadását meg­
hallgatta és alapos meggyőződést szerzett a tanitás 
minősége felöl. 

— Adomány. Özv. Hegyi Mihályné úrnő 
az erdődi fiók egyház javára 200 forintot adomá­
nyozott. 

— Az 1848—49-iki 13 öltözködő 
honvéd az 50 éve múlt szabadság nap emlé­
kére f. évi márczius 15-én esti 8 órakor a „Korona" 
dísztermében tánczvigalmat rendez, melynek jö 
védelme az egyenruházat fenntartására fordittatik. 
— Ajánljuk az öreg honvédek ezen jubiláris mulat­
ságát a közönség pártfogásába. 

— Debreczeni ereklyék ós képek. 
Ilyen ezim alatt több rendbeli újdonság jelent meg 
a helybeli lapokban, melyekből azt látjuk, hogy a 
Jókai-Bródi-Itákosi-féle 1848—49. czimet viselő 
képes folyóirat D e b r e c z e n r ő l — mint az már 
régi jó szokás — a nagy piacznál egyebet nem kö­
zölvén, többen e miatt szóvá tették hogy meg kel­
lene örökiteni az itteni épületeket, termeket, arcz-
képeket, egyes jeleneteket és tárgyakat, a melyek 
azon nagy idők eseményeit hiven tükrözték vissza. 
Ez indította egyes jó embereinket — kikben a 
lokálpatriotizmusnak sokszor gúnyolt érzületéből 
még megmaradt egy szikrányi, hogy a nevezetes 
korszakból, 1848—49-ből fentmaradt debreczeni 
eseményeket írásban és képekben összegyűjtve meg­
örökítsék, a feledéstől megmentsék. Igy jöttek létre 
azon felvételek, melyek részint Kiss Ferencz hely­
beli fényképész részben egyes jó rajzolóink által 
eszközöltettek; megbízást azonban séma fentebb 

Dás ideje, az emlékezés az elmúlásra, a mi rendesen Iemiitett képesfüzet-vállalat részéről, sem más kia-
* ' J ' ' jdotol a lapokban említett urak egyike sem kapott, 

sokaknak nem tetszik. (Véleményünk szerint az ilyes természetű összegyűj-
meg kell; téseket a Csokonai-kör volna hivatva eszközölni, mely a fázós gondolattal is 

hogy megbarátkoztak a vidám-
Pedig ezzé! 

barátkozni, mint a 
sággal. 

A vidám herczeg a kaczagó Karnevál bucsut 
vett egy időre bivetiői, a kikkel hat héten át bujál­
kodott a vidámságban, hagyott maga után sok csa­
lódást, tört szivet és — adósságot. 

A báltermekben még egy párszor kigyúlnak a 
csillárok; megnépesülnek a termek, forognak a pá­
rok, hintik egymás szemeibe a port, de aztán ezek 
ÍB elmúlnak, — elhangzik a zene és sötétek lesznek 
a báltermek. 

Kezdődik a templomba járás évada. 
A böjti tanításokra tódul a nép s a borongós 

templom magas boltive alatt oly meghatóan hangzik 
a papok elmélkedése, a világi hiúságok hiábavaló­
sága felől. 

Tavaszi napsugár kaezérkodik már néha-néha 
a hótömegen s valahonnan délről, enyhe, illatos ta-

nézett az előtte könyörgő orvosra, de aztán kissé 
magához térve határoxott hangon feleié: 

— „Orvos ur! hazudni nem tudok, hogy sze-
retem-eV pirulva kell bevallanom, hogy első találko­
zásunk óta küzdök egy őrült szenvedély ellen mely­
nek akaratom ellenére martaléka lettem; óh nem 
tudja, hogy azóta életem a reményvesztett szerelem 
Golgotája, melynek keresztjén önön magam felál­
dozva, mindennap átszenvedem a pokol összes kín­
jait ; hogy ai emberek le ne olvassák arczomról tit­
komat mosolyognom kell, akkor, midőn azt hiszem, 
hogy leroskadok a nagy fájdalomtól. De kérését 
vissza keli utasítanom és ha mindketten elvesztünk 
is — mert ugy parancsolja azt a kötelesség, melynek 
rabszolgája vagyok — kérem kerüljön, kerüljük 
egymást; mindkettöak becsülete és egy harmadik 
nyugalma ugy kívánja ezt. Nyugodjék bele a meg-
változbatatlanba; a mi életünk hasonlít azon bolygó 
csillagokéhoz, melyek folyton egymást űzve sohsem 
érik el egymást. Isten vele! kerüljön és felédjen!" 

Amika megfordult, majd belém ütközve ka­
romba kapaszkodott és kért menjünk mentől elébb 
haza, mert ő nem tudja mi baja, nagyon fázik, beteg. 

Szivem majd meghasadt, ugy sajnáltam, szem­
rehányást tettem magamnak, hogy egy perezig is 
mertem gyanúsítani. Mennyit szenvedhetett... fáj­
dalmát némán magába zárva, mily erős jellem, vas­
akarattal birt e gyönge teremtés, hogy az élet örö­
meit alig ösmerve, szilárd kézzel dobá el ajkától aa 
öröm poharát, a legnagyobb kísértések viharában 
sem feledkezett meg kötelességéről. 

A mily vigan értünk ki, oly szomorúan ballag­
tunk vissza; haza kisérve lefektettem s a láz heve­
sen tört ki rajta. 

És nem kelt fel soha, soha többé. 
Néhány napra ágyában halva találták; meg­

mérgezte magát. 
Az orvost nem láttuk többet, senkinek nem kö-

szönveeltüDt; később ballottam,hogy városról városra 
jár, nincs nyugta, egy helyben nem tud soká maradni, 
mint akit a rossz lelkiismeret üldöz tovább, tovább.. 

Oh nyugodjál békével én szeretett barátnőm, 
ki készebb voltál feláldozni életed, mint női b e-
gt ü lat ed, „. 

városunk történelmi múltjának ez által hasznos szol­
gálatot tenne. — Közelebb e tárgyra még vissza­
térünk. 

izr. hitközség elöljáróságának meg­
bízatási ideje lejárt s az elnökség egy meglepőn 
szép kiállítású füzetben számol be három évi műkö­
déséről. Or szág ra szóló nagyszerű az ered­
mény, mely miatt az elnökséget hálás elismerés 
illeti meg. Ezelőtt három évvel volt 46,390 forint a 
tiszta vagyon, most: 162 ezer forint körül van. Örök 
emléke lesz a mostani elöljáróságnak a páratlan 
szépségű uj templom, mely Debreczennek nem csak 
egyik ékessége, de méltó dicsekedése is. Az iskolába 
1506 flu és leány gyermek járt; ezek közül 1130 
t a n d í j m e n t e s . A folyó évben 662 tag van meg­
adóztatva. A tisztújítás holnap délelőtt lesz és re­
mélhetőleg a mostani elöljáróság újból leendő meg­
választásával fog véget érni. 

— Dr. Békés Sándor városunk szülötte 
az ügyvédi vizsgát sikerrel tette le. A tehetséges 
fiatal ügyvéd már a napokban megnyitja ügyvédi 
irodáját a főtéren, dr. Ujfalussy József ur házában. 
Melegen ajánljuk a jogkereső közönség figyelmébe. 

— Egy uj dalkor alakult városunkban, 
mely már is meglehetős népszerűséget nyert, a mi 
határozottan Komlóssy Arthur főjegyző érdeme, kit 
sikerült a „Petőfi dalkör" szorgalmas tagjainak e 1-
n ö k ü 1 megnyerni. Első fellépésök ünnepségek mel­
lett márczius 15-dikén lesz, a melyre a dalkör erő­
sen készül. 

Tél végén. Ugy látszik, hogy az idén 
aligha lesz már több —• tél. Alig hogy egy nap erős 
fagyunk és nagy hóesésünk volt, a napsugár tánezra 
kerekedett és — legyőzte a fagyot. Beállt a tava­
szias olvadás. Kétségtelen, hogy számolni lehet még 
átél szigorára, de hát tul vagyunk már a jégtörő 
Mátyás napján, mely ezúttal jeget tört valóban. — 
A márczius a küszöbön van és már lehet gondolni a 
tavaszra, mert nincsen messzire. 

— A megtoldás. Nem volt nagyon rövid a 
farsang, de még sem volt elég arra, hogy minden 
nevezetesb mulatságot keretébe illeszthessen a ren­
dezőség. Igy márczius 2-dikán lesz a kereskedők 
tánczvigalma, melynek rendezősége élén S e s z t i n a 
Jenő és Donogán István urak állanak. A követ­
kező napon lesz a vendég lősök mulatsága, 5-én 
pedig Mars fiai veszik át a kommendót a „Bika0 

dísztermében, rendeznek az őrmesterek egy hatal­
mas sikerűnek ígérkező bált. Befejezi a mulatságo­
kat az öreg honvédek bálja márczius 15-dikén. 

— 25 év a vil lanyosság szolgálatá­
ban. Három tősgyökeres s debreczeni születésű táv­
író főtiszt ülte meg a héten 25 éves ünnepét annak, 
hogy a távírda szolgálatába léptek. P a pp Lajos, 
Szabó József és H o r v á t h Sándor főtisztek ezek, 
a kiknek tiszteletére társaik fényes bankettet ren­
deztek ez örvendetes alkalomból. Bizony nagyon ki­
érdemelték azt a kis elismerést a derék tisztek, kik 
birják ugy kartársaik, mint a közönség osztatlan 
tiszteletét. Érjenek még annyi derűs, szép napot, 
mint a hány hirt bocsátottak szét a villamos dró­
tokon. 

—- A takarék és hitelintézet (a csapó-
utczai bank) megtartotta évi közgyűlését. A forga­
lom 6 és fél millió forint volt. h kétes követelések­
ből 4500 forintot irtak le. A nyereség több mint 
10 ezer forint. — W o 1 a f k a Antalt igazgatósági 

> taggá választották. A derék és humánus bank jóté­
kony czélra is szép összeget adományozott. — A 
kölcsönös segélyző egyesület is megtartotta évi 
közgyűlését. Törzstőkéje már is két millió forint. 

— Látogatás. Sé l ley Sándor miniszteri 
tanácsos, a rendőri ügyek vezetője szabolcsi útjából 
haza tartva, városunkban meglátogatta a főispán és 
polgármester urakat, kiknek érdekes felvilágosítá­
sokat adott a szabolcsi szocziális mozgalmakról. 

— Eljegyzés, Czabán Dániel, városunk 
tekintélyes nagy iparosának szép leányát Margi-
t o t, eljegyezte K o l l á r Dániel kolozsvári katasz­
teri főmérnök. 

— Esküvők. E hó 19-én tartották esküvő­
jüket : B o s z n a y István nagykereskedő és U n g e r 
Aranka kisasszony. - Kedden pedig S e s z t a u b e r 
János városi mérnök tartotta esküvőjét Szed lák 
Ilona kisasszonynyal. 

—- ©yász. Ba logh György r. kath. kántort 
súlyos csapás érte; 15 éves fia Béla 3 heti súlyos 
betegség után elhalt. — Ivkov ics György cs. és 
kir. főhadnagy özvegye, élte 34-ik évében elhalt. — 
Miksa István vasúti hivatalnok neje 2 évi beteg­
ség után jobblétre szenderült. — W e i d n e r Fe­
rencz élte 24-ik évében elhunyt. — Kiss Péter 
asztalos mester meghalt élte 39-ik évében. — Béke 
poraikra 1 

— A ló- ós szekérösszeiráB f. hó 20-án 
a „Hungária" palota I. emelet 9-ik ajtó számú he­
lyiségeiben kezdetét vette s tart f. évi Mártius hó 
7-ig. Eddig több mint 300 ló- és szekértulajdonos 
jelentkezett a hivatalos órák alatt, amelyek közna­
pokon reggel 8—12 óráig, d. u. 3—6 óráig tartat­
nak. Felhívjuk újból és saját érdekükből a lóval és 
szekérrel bírókat a jelentkezési határidő betartá­
sára, mert a mulasztók érzékeny bírságot fognak 
fizetni. 

— Érdekes drámai esték voltak színhá­
zunkban. Szerdán: „A kaméliás hölgy"-ben Halmi 
Margit ragyogtatta fényes tehetségét s Szathmáry 
Árpád mutatta be ismét egy hatásos drámai alkotá­
sát. Csütörtökön: „Hamlet* került színre. A czim-
szerepben Komjáthy János kapott sűrű tapsokat. 
Sza thmáry Árpád Poloniusza és Cs iga házy 
Etel királynője magas színvonalon álló mesteri 
alkotások voltak. Fái Flóra mint Ophélia szép 
volt. Kár, hogy Tanay Frigyes tehetsége lassan 
fejlődik. — A közönség nagy élvezettel gyönyörkö-
eött a szép drámai előadásokban. 

— Rövid hírek. A legközelebbi vá ros i 
közgyűlés valószínűleg már márczius 17-én meglesz. 
— Az ev. ref. k o n v e n t márcz. 24-én kezdi meg 
tanácskozását. — Az ev. ref. tanítói vizsgák főis­
kolánkban april 13-án lesznek. — A k ó r h á z n á l 
a sebészeti osztályt kibővítik. — Dr. Somogyi 
Zoltán ugyanott osztályorvos lett. — A Csokonai 
kör péntek esti felolvasó estélyen dr. Rózsa 
Mór és Zi v u s k a Andor olvastak föl. — Dr. 
Poppe r Alajos az orvos-gyógyszerész egyesület­
ben emlékbeszédet olvasott föl Uj házy Károly el­
halt ker. orvos fölött. — Az orsz. tanitó egyesület 
választmánya megtartotta ülését városunkban Koz­
ma László elnöklete alatt. — Vidor Dezső szín­
társulatunk tagját a fővárosi Magyar Színházhoz 
szerződtették rendezőnek. — A k ö z v i l á g í t á s r a 
hirdetet pályázatot a bizottság meddőnek nyil­
vánította.— A t a n á c s utasította a mérnöki hi­
vatalt, bogy a városház keleti oldalának földszintjét 
alakítsa át hivatalos helyiségekké. — Kiss Áron 
ev. ref. püspöknél e hó 24 én nagy ebéd volt. — 
Pe tő f i Sándor disz kardjának pengéje Bicki Géza 
birtokában van.— A h o r t o b á g y i csikósok kö­
zül ismét kimegy hat Amerikába egy czirkusz társa­
sághoz. — A k a t o n a i felülvizsgáló bizottság már­
czius 4 én ülést fog tartani. — A bába-képző­
ben e hó 24-én volt a vizsga, melyen jelen volt 
Tóth Lajos miniszteri tanácsos is. — A zenedé­
ben vasárnap este érdekes hangverseny lesz. — 
Szaká i János ugy dobta ki a „Vulkán" korcsmá­
ból Molnár Jánost, hogy ez bele halt. Szakái egy 
évig fog e miatt a dobás miatt ülni. — A hé ten 
több kisebb betörési kísérlet fordult elő.— K. Tóth 
Kálmán kiadta egy közelebb tartott egyházi beszé­
dét a népkonyha javára. — Domokos Lajos volt 
főbírónak a tanuló ifjúság síremléket akar emelni. 
— P o s z p i s Géza a helybeli fogház felügyelőjévé 
neveztetett ki. — Csáky Jánosné Kovács Juliánná 
fiatal asszony 3 hete eltűnt; most találták meg egy 
országúti kútban. —A f e g y h á z b a n ezentúl a 
rabnők kézimunkát fognak végezni. — A s z í n h á z 
uj előfüggönyét most festi IIelvig Albert; nem 
sokára kész lesz vele. 

Ingatlanok forgalma. 
(A debreczeni kir. törvényszék, telekkönyvi 

osztályánál). 
Szatmári Péter és Görgyei 

tásu földjét megveszik Püspöki 
Mária 200 írtért 

Nagy József né Szacsuri Eszter 3081-ik sor­
számú házát megveszik Debreczeni Lajos és neje 
Nagy Eszter 850 írtért 

* Köblös Mihály és társai 3217-ik sorszámú há­
zát megveszik Szína János és neje Nagy Erzsébet 
1450 írtért. 

Köblös Mihályné Boldog Mária megveszi Gáli 
Józsefné és társa ujosztásu földjét 590 írtért. 

Kovács Ferencz 7342. sorszámú ondódi földjét 
megveszik Kovács István és Seres Juliánná 400 
írtért. 

Kovács István és társai eladják 2322. sorsz. 
ház és ondódi földjének őket illető 9/10-ed részét az 
eddig is egy tizedrészben tulajdonos Kovács Ferencz 
és neje Kovács Juliannának 4000 írtért. 

Kovács Ferencz 2340. sorszámú házának fele­
részét elajándékozza neje szül. Kovács Juliannának 
400 frt. értékben. 

Nagyháti Péter és neje Somogyi Juliánná meg­
veszik 1487. sorszámú ház és ondódi földjének kis­
korú László János, József és Istvánt illető egy nyol-
czadrészét 812 frt 50 krért. 

Dr. Csíkos Sándor 9 hold 180 Q öl területű 
ondódi földjét megveszik Ungvári József és neje 
Jobbágy Bóza 3000 írtért. 

Zsuzsanna ujosz-
Lajos és Móricz 

Szabó Ferenczné Kövesd! Bóza és Elekes And-
rásné 795. sorszámú házukat eladják Jobbágy Imre 
és neje Szőke Eszternek 6500 írtért. 

Özv. Sárváry Ferenczné Símonfty Jozefa 3 hold 
480 Q öl területű nagycserei kaszáitóját megveszi 
Debreczen szab. kir. város 400 írtért. 

Szabó András és neje Gonda Eszter megveszi 
Móricz András 120 • öl területű majorsági földjét 
240 írtért. 

Özv.' Tóbiás Istváoné Major Juliánná banki 
kaszállóját eladja Kiss István és neje Lugosi Juli-
ánnánnk 4400 írtért. . / 

Tóth András és neje Bodó Zsuzsanna megve­
szik Csonka Teréz és társa 400 Q öl területű föld> 
jüket 720 írtért. 

Pap István és neje Szekeres Juliánná 750 Q 
öl területű Széchényi-kerti szőllőjüket megveszi 
Boros Izidorné Mendelovits Bella 2400 írtért. 

* A Zoltán-féle csukamáj olaj kedvező 
hatásáról az orvosi kar igen elösmerőleg nyilatkozik, 
mert tudva levő dolog, hogy e készítmény teszi lehe­
tővé az áldásos gyógyszer használatba vételét, $ kü­
lönösen szükséges, hogy meghonosodjék nálunk is az 
az angol divat, hogy gyermekeink 2—3 éves koruk­
ban csukamájolajat igyanak s ezzel a sok scropüuloti-
cus bántalom kifejlődése meggátolható. A gyermeke­
ket erőteljessé csak e szer neveli. Főraktár Debre-
czenben: Örvényi Ottó, Bálás Ödön és Dr. Rothsehneek 

|V. Emil gyógyszertárában, hol üvegenként 1 frtérfc 
kapható. _ 

Szinház. 
A lefolyt hét egyik legnagyobb érdekességét 

i Géczy uj darabja az „ÖRDÖG MÁTKÁJA" képezte. 
| A Géczy uj darabja fényes, nagy sikert ara-
jtott, a „Falurosszá"-éra, a „Pitos bugyelárisft-éra 
'emlékeztetőt. A népszínmű árván bolygó múzsája 
1 ugy látszik emberére akadt végre. 
| A közönség, mely az egész nagy nézőteret 
megtöltötte, nagy várakozással ment a színházba 

,: „Az ördög mátkája" premiérejére. A ki első darab­
jával ugy köszöntött be, mint Géczy, annak derekas 
munkával szabad csak újra előállani. 

| És ez a közönség csöppet sem csalódott és 
őszinte elismerését bizonyította, hogy nagy várako­

zásai teljesedvék, hogy a szerző nem azon sokaknak 
'egyike, akik egy biztatólag kezdett pálya elején 
i megállapodtak már. 
i Géczy darabjának sikerét nem keressük a külső 
eszközökben, melyeket olyan helyén és jól tudott 
alkalmazni mára „Gyimesi vadvirágában is.Finom 
érzéke eddig ismeretlen forrását ismerte föl a ma­
gyar népéletnek: bemutatni a népet érzésében, 
szokásaiban, mulatozásában és sajátos faji jellegé­
ben. Mert igaz: a mi népünk derék, becsületes, jó­
szívű, szenvedélyes is, de nem ugy, miDt azt a mü-
népszínművek bemutatták. A mint ezekben a nép 
gondolkozott, érzett és cselekedett, az nem volt 
egyéb, mint kaputos emberek paraszti módra vetkő­
zött viselkedése. Az igazi népélet igazi költői mását 
ismerjük meg Géczy darabjaiban, azt amit Arany 
Vojtinája ugy fejez ki: 

Nem a való hát, annak égi mása 
Az, mivel megejt az ének varázsa. 

Ha ő a székely kör-táuezot, a betlehemi énekes 
játékot vagy a toroczkói leánykérést mutatja be, az 
nem illetlenül odaaggatott sallang; szorosan a 
darabja cselekvéséhez tartozik, azt színesebbé, 
élénkebbé teszi és soha nem ri le róla. 

A nótái is csak oda és arra a helyre valók, a 
hol és a mily körülmények közt dalolják. Egy-egy 
lelki hangulat festésére valók, a miut a háttér 
nélkül nem domborodnának ki a festmény alakjai. 
És nagyon becsüljük egy jó tulajdonságát szerzőnk­
nek; a magyar népben sokféle vonást megkülönböz­
tethet a kutató szem, de szentimentálizmust soha­
sem fog találni. A legtöbb népszínművünket ez mé­
telyezi meg, mert hatást keltő, ha e hatás nem is 
tart tovább, mint addig, mig a színházban vagyunk. 

Nagyon sokat foroghatott Gcczy a mi népünk 
között, mert olyan aprólékosságot is ellesett életé­
ből, a miket, az ethnografuson kivül nem igen tud 
ellesni más. 

íme „Az ördög mátkája." Milyen természetes, 
minden szinmüirói furfang nélkül való a meséje! 
Bobár Márton Andor fia szereti a mostohaanyját, 
vagy jobban mondva ennek a vére pezsdül meg a 
csinos legényért és igézve, fogva tartja a szivét. De 
a legény már érzi, hogy ez nem az igazi szeretet, 
csak egy láng, mely oltatlanul ég és melyet az 
asszony testi bírása tán lehüthetne valamelyest. 

Karácsony estélyére, mikor a gazda a szom­
szédokkal karácsony-estét köszönteni megy, talál­
kozót is adnak egymásnak, de bünbevaló esésükbe 
megakadályozza őket Judit, Anna testvére, az ördög 
mátkája, a hogy a nép babonás szépségeért elne­
vezte. A bosszútól lihegve visszatérő gazda Andort 
Judittal találja együtt, a ki, hogy eloszlassa a gya­
nút, hirtelenében magára vállalta a húga hibáját és 
elhiteti, hogy ő adott ide találkozót Andornak. Az 
apa most már azt követeli, bogy fia ne csak szerető­
jévé, hanem feleségévé is tegye Juditbot, mert 
különben nem tűri meg házában. Judit kétségbe van 
esve, mert hisz nem mehet olyan legényhez hozzá, 
kiről tudja, hogy más asszonyt szeret. Húzza, halo­
gatja az esküvőt, de mire kifogynak a kifogásokból, 
megtér Andor szive is és igaz szerelemből feleségül 
veszi az őt titokban régen szerető Judithot. Anna 
nem tud belenyugodni nénje boldogságába, melyet 
ez az övén váltott meg. Bevall mindent urának, tán 
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az megváltja szenvedéseitől és megöli. De a derék 
embert ugy éri a vallomás, mint derült égből a 
villámcsapás. Ő boldognak hitte magát, feleségét és 
most mindeDDek vége. Anna nagy bánatát csak a 
halál gyógyíthatja meg és hogy ne legyen útjába a 
mások boldogságának, elemészti magát, a vastörő 
kerekei közé ugrik. 

Ez a vázlatosan elmondott mese azonban 
csak a dráma magvát ismerteti meg. Ehhez a törté­
nethez sok, egyik-másik bátran kihagyható epizód 
fűződik. Ilyen a leányhóditó hires Están első felesé­
gének feltámasztása, mely újnak uj, de furcsa érzé­
seket keltő eszköze a komikumnak. De hiszen igy 
nagyjából elmondva, mennyi szép poétikus, humoros, 
meg idillykus epizód vész kárba, a melyek szorosan 
oda tartozók, .mint a menyasszony fejére a koszorú; 
Maricza es Miklós kedves szerelmi idyUját S z a b ó 
Irma és B ú b o s Árpád gyönyörűen játszották meg. 
K á l l a y Lujza igéző volt, nótáit pedig ugy csat­
togtatta el, hogy hallgatni csupa merő gyönyörű­
ség volt. 

Méltó játékos fele volt Ko mj á t h y az Andor 
szerepeben, melyet legjobb színpadi alakításai közé 
számítunk. A legényt, a kinek szivében egyszerre 
ver gyökeret a jó és a rósz indulat: erővel, hűség­
gel és hosszas tanulmányozásra valló gonddal ját­
szotta meg. S z e n t e s meg egy epizód szerepében 
olyan kabinet alakítást mutatott be, a mely sokáig 
emiékezetében lesz azoknak, a kik e darabot látták. 

Mert a szemnek is gyönyörűség az, a mit a 
színpadon látunk. Hamisítatlan torockói viselet, 
festői, színes, ragyogó, szebbnél-szebb diszletképek 
és olyan rendezés, melynél különbet kívánva sem 
kiYánhatnátik. 

Szerkesztői üzenetek. 
F . V". A küldeményt köszönjük, alkalmilag 

használni fogunk belőle. 
H. I . Sajnos, még mindig kérdés és nagyon 

sokáig kérdés lesz az ; „hogy írjunk ?tt A magyar he-
lyes-irás szabályai ingadozók. Vannak a kik az idegen 
szavakat ugy irják le, ahogy kimondjuk, (ezt használ­
juk mi elkerülhetetlen esetekben) mások pedig ugy, 
a hogy eredetileg irja az illető nemzet D ó c z y Lajos 
ez utóbbi mollett kardoskodik — nem sok sikerrel. A 
legjobb volna, ha egyáltalán nem kellene idegen sza­
vakat használni, de ez alig érhető el. Jellemző ez a 
mi tudósainkra. 

Bz. A.-tíé, Amint tetszik látni az egyik most 
jön, a másik a jövő számban. 

T . F . Debréezenben tekintélyes számmal van­
nak a kik résztvettek az 1848—49-diki függetlenségi 
harczban, Ezelőtt vagy húsz évvel, körülbelül 1200 
íratott össze. Félszáz bizonyosan van még itt is élet­
ben. Segélyt sokan kapnak. Á „nemzetőr" egészen 
m á s , — de azért ezek is tudnak beszélni a nagy idők 
viharairól. 

H . B — n y . A küldött alkalmi vers (Márezius 
15.) nem alkalmas a közlésre. 

N.- ©. 1. Színházban illik — figyelni, de nem 
illik a darab vége felé felkerekedni, aztán az érdek­
lődőket zavarni a korai távozással. 2. Nyaladékot szo­
pogatni nem illetlen, de már a sült gesztenye haját a 
lábbal recsegtetni legalább is megindító udvariasság. 

L . S . A tavaszi vers még korai. Ez is ilyen ló­
v é n — i d é t l e n még. 

N y . A- 1. Lakás keresésre ép ugy nem vállal­
kozhatunk, mint bajuszpedrő szállításra. 2. Az udvari 
bálon csak a papok részére volt sült krumpli tálalva. 
3. banketteken már a sült tök nem szalonképes. 4. A 
dráma irás és a harangöntés együt is művelhető, — 
de külön nem fizeti ki magát. 5. Száratlan csizmát 
nem fejelhet senki. Az ön gondolatnélküli verséből 
sem lehet semmit sem faragni. 

ö z . A . Derék dologi Az egyszeri bakát le­
hordta valamiért a főhadnagya s a baka más nap nem 
szalutált neki. — Mért nem szalutál hallja?! A baka 
azt felelte: „ugy gondoltam, hogy még most is harag­
szik a főhadnagy ur — oszt fáséban vagyunk!" Hja! 
a műveltséget, a jó modort sok ember aki „ur"-nak 
nevezi magát, ugy ismeri, mint a katona a — kávét. 

S . P . ÍTem egyhamar tehetjük meg. __ 
Kiadótulajdonos: ' £ i o l i « r m á i t iSEermaia. 

3 frt 35 krig méterenként—japáni , ehinai stb. leg­
újabb mintázatok és színekben, valamint fekete, fehér 
és színes Hennebe i ' g s e lyem 45 krtól 14 frt 65 
krig méterenként — a legdivatosabb szövés, szín és 
mintázatban. P r i v á t - f o g y a 8 z t ó k n a k postabér- és 
vámmentesen, valamint házhoz szállítva — m i n t á ­
k a t p e d i g p o s t a f o r d u l t á v a l küldenek, 
H E I O E B E R f * G. s e l y e m g y á r a i (cs. és k. udvari 
szállító) Z Ü í t I € H B E N . — Magyar levelezés. — 

Svájczba kétszeres levólbólyeg ragasztandó. 

SUCHARD CÁCÁO i s CHDCuLADS. 
Hogy előfordult félreértések kikerültesse-

nek, tisztelettel figyelmeztetik a nagyérdemű 
közönség, hogy a P l i . S u c h a r d g y á r az úgyne­
vezett (Bruch Chokoladen) t ö r t C-hocoladét se 
nem gyártja, se pedig forgalomba nem hozza. 
A JPh, S u c h a r d csokoládéja biztonsággal tisz­
tán és legjobb minőségben,-. mint ösmeretes, 
ólompapir borítékba gyári védjegygyei és alá­
írásával szállittatnak. (1.) 

# 

A'Kossuth- és Batthyányi-
utczák sarkán levő káféházi 
helyiség összes mellék helyi­
ségeivel és 5 szobás udvari 

lakással kiadó. 
Értekezhetni Dr. SimonffyBéla 
kir. ügyész vagy Zicherman 
Hermán közvetítő intézet tu­

lajdonos úrral. (43)2-3 
Ttxaravi.-*^* immr-jw t̂ yacs-ra srxs =® Je, 

^m^m^^mmmmmwmmmmm^mmmm 

A T e ^ e k i - u t o z á a . a néh. Ujházy 
Károly tulajdonát képezett házban 4 
Bzohm, kosayl ia , k a m a r á b ó l a l l é 
l a k o s z t á l y bármely órától kezdve ki­
adó. Ugyaaazon udvarban egy i s t á l l ó 
2—3 l ő r a bérbe adatik. Értekezhetni 
^ i e k e r m a n i i H e r m á n uv irodájában. 

(156.) 

*m+&mm$m*mmmmmmmm^!tmm*. 

H 0t < | | g m 

Biharmegye V é r t e s község határában 
mintegy 5 0 0 h o l d n y i h o m o k t a l a j u 
b i r t o k i g e n e l ő n y ö s f e k v é s s e l , g a z -
g a s á g i é p ü l e t e k k e l s 2 2 h o l d d o ­
h á n y t e r m e l é s i e n g e d é l y l y e l f vasúti 
állomáshoz közel eladó; ugyanott e g y S 
l ó e r e J ü . O B é p l ő g é p i s e l a d é , értekez­
hetni Debréezenben Kis-Péterfia-utcza 754. 
sz. a. lakó N a g y F e r e n c z o z e l . 

(38) 1—2. 

und mehr kann jedermann 
durch Uebernahme unser. 
Agentur (ohne Fachkennt-

nisse) j&hrlieh verdienen. Offerten unter 
„W. V. 951." befördert R u d o l f 
M o s se , Wien. 

30081. 

A POLGÁRI TAKARÉE ÉS SEGÉLYSZÖVETKEZET 
OEBRECZEtiBEN 

I. ÉVI RENDES KÖZGYŰLÉSÉT 
1898. évi február hó 27-kén, délelőtt 10 órakor 

H a j d u m e g y e s z é k h á z á b a n tartja meg, melyre a szövetkezet tagjai tisztelettel 
meghivatnak. 

KI 

T.^:RQ«'3rso:ROz.A-T = 
1. Sözgyűlési jegyzőkönyv hitelesítő 3 tag választása. 
2. Az igazgatóság jelentése az 1897- ik év űzleteredményéről. 
3. Az 1897-ik évi mérleg és zárszámadások előterjesztése. 
4. A felügyelő bizottság jelentése, igazgatóság és felügyelő-bizottság részére 

adandó felmentvény iránti határozat . 
5. Egy igazgatásági tag választása. 
6. A felügyelő-bizottság tagjainak választása 3 évre, 
7. Esetleges indítványok (melyek a közgyűlés előtt 8 nappal az igazgatóságnak 

Írásban bemutatandók). 
j | Debreczen, 1898 . évi február hó 4-ón. 
Éj A.s& i g r a . s s g ' e . t ó s ^ . g ' - * 
S Kivonat az alapszabályokból: 23.§. A közgyűlésen egytől öt űzletrészszel biró tag 1 sza- jjj 
tó vanattal, hattól tiz űzletrészszel biró tag 2 szavazattal, tiz üzletrésznél többel biró tag minden 
ru további tiz üzletrész után ismét egy-egy szavazati joggal bir, ugy azonban, hogy saját betétei után 
jjj tiz szavazatnál többet egy tag sem érvényesíthet. — A szavazat érvényességéhez a betéti könyv 
Gj felmutatása szükséges. 
§ Minden tag csak egy megbízást vállalhat magára, mely megbízást a közgyűlés előtt az 

elnöknek tartozik átadni. 
A megbízás csak tíz (10) szavazatra jogosíthat. 

3egyz©t. * Az évi mérleg és számadások kinyomatva a közgyűlés előtt 8 nappal az intézet helyiségé-
gj ben — Nagyvárad-utcza Dr. Fráter Imre ur házában — minden egyleti tag által — a 
rk hivatalos órák alatt átvehetők. ( 4 8 ) 1 — 1 . jsf 

Valédi potocci O i a b a . különleges k á v é t ^ 
legfinomabb)' f ű s z e r á r u k a t ^ 

T^«r fe ̂  - •_ - m P^cco-virág. naranes-peceo, mandarÍD, 
M. ** m m Jrfc. m Soiicliong, orosz Caravan és többféle vegyitek. 

fC 

& 

An^ol á a a n a s é s J a m a i c a , ^ ^ - ^ T — ^ é ~ ^ r ^ 
C u b a e s b r a z í l i a i . MTm m—) JJwJm. n—w M^ 
többféle dessert és angol T e a s ü t e r a é r L y e k e - f c ; , 

„Sándor czár" Etlxaaa.;, 
erdélyi vajoncz k i ö r t © ; , 

hegyi B a k a r s j z ö l ö a 

franezia eognaceal ,• Seherri- és Malaga-borral töltött C lhoco lad 
d e s s e r i B o n b o n o k , valamint különféle sálon dessert g a r d i n e t t 

G z ú k o r k á k a t és d é l i g y ü m ö l e s k ü l ö n l e g e s s é g e k e t ajánl 

csemege üzlete, a színházzal szemben. 
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A% É g e r é s E a á r ' L e o s a p o l ó T á r s u l a t választmánya a T i s z t a -
Be i r ek és B g r i községek határai között mintegy 55 kilométer hosszban és mint­
egy 210,000 köbméter földmozgósitással tervezett csatornái kiásatását nyilvános 
árlejtés utján határozta kiadni; a versenytárgyalás megtartására fo lyó ' é v i m á r -
e z r a s h é 2©~ á t k á n a k d é l u t á n i 2 a r á j á t M i k o l á b a a - t á r s u l a t i 
i g a z g a t ó b á z á k o z t ű z t e k i , meiy időre és helyre vállalkozók 500 forint 
biztosíték letétele mellett azon értesítéssé] hivatnak meg, bogy a tervezetet 
alulirott igazgatónál és Debréezenben a VI. ker. m. kír. kultnrmérnöki hivatalnál 
megtekinthetik. 

* Mikola, 1898. január hó 29. 

- O S Á S Z T sAniiisia: ?. k. 
(46.) 2—3. ( B g m . ) társulati igazgató. 

KONTSEK GÉZA 
előbb G A S Z N E B EÁEOL.Y 

ajánlja: magkereskedése 
QiedlinbüFgi termésű fajtiszta 

Takarmányrépa magvait, 
magjar és franezia lucsernét, 

10 ki lón felül a rankaraentesen plom-
bázott z sákokban ; 

konyhakerti magvakban, 
éghajlati viszonyainknak a legjobban meg­

felelő fajokat. 
ö í r e c t Erfurtból importá l t 

IIlidMUSfilft 
dús választékát . 

Műtrágyákat , ojtóviaszt, kötöző hán­
csot, drezdai metsző-ollókat, ojtó- és 
szemző-késeket, — Virág- és rózsa­
karókat , fenyőfából és Toiiikin-bam-

busznádból. 
Tessék árjegyzéket kérni. 

P o s i s í l í csal magán személyek részére. 
Legkisebb kül­
demény 3-10 m. 
hosszú; elegen­

dő e g y férfi 
ö l tönyre : 

6B 03 
•- ir 

, 1*3' J * 
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frt 3-10 jó 
frt 4-80 jobb 
frt 7*50 legjobb 
frt 8'70 finom 
frt 10*50 finomabb 
frt 12*40 angol 
frt 13'95 kammgarn 

Egy sálon fekete öltönyre valő szövet 10 frt. 
Felöltő-szövet méterenként 3*25 krtól feljebb. TJta-
zóköpenynek való 6 frtól 9.95 krig. P e r i m e n n e 
és D o s k i n g s , továbbá á l l a m i - és v a s ú t i hiva­
talnok ós p a p i öltönynek való szövetek, legfinomabb 
Kamnigartt ós Cheviot, úgyszintén egyen­
ruhának, pénzügyöröknek ős zsandárok-
n a k stb. stb. való szöveteket küld gyári áron a 
szolidságáról legjobban ismert posztó gyári raktár : 

X I E S E L - u d i r a r B r i m m b e i ! . 
Minta ingyen és bórmentve. 

F i g y e l m e z t e t é s ü l ! A t. közönség külö­
nösen figyelmeztetik, hogy a direkt rendelmónyek-
nél sokkal olcsóbban jön ki, mintha ismételaüóknál 
vásárol. 

A K i e s e l a i n h o f brünni ezóg küldi az ösz-
szes szöveteket valódi g y á r i áron. 

(41) 3 - ? 

Egyedlií valódi 

balzsamot 
(Tinetnra balsamiea) 

a&gyb&a és kicsinyben et&kis 

T H Í E I I I l l JÜk® 
Pregrada, BoMis meüeit 

listoságilag engedélyeEett és 
törréuyesea ljejegyzett 

balzsam-gyára simít. 
Valódi csak ezzel a kereske* 
deími törvényszék bejegyezte 

®ölü v ó d ő j e g y g y e l , 
Balzsamom teljes csomagolása a minták tör­

vényes Tédelméíien van. 
A legrégibb, leghatásosabb, legolcsóbb ót legjobb íépies 
Mzitzer mell- ég tüdűfájáalmak, ktfhögóa, köpat, gj-omoreöres 
étvágyhiány, rosa íz, roseszaga lehelet, felböfögés gyomorégés, 
felfavódás sat. elten tigy belsőleg, mint külsőleg, aikalmaabató, 
fogfájás, szájrothadás, fagydaganatok, égési sebek sat. ellen. 
A hol nincsen raktár, ott közyetetlenttl rendeljünk ezen a elmen: 
Aa dia Bslssntfabrik des Apotbekers A. Thlerrr i s I'eegrsd* 

bei Bohitsch. 
Ar Magyaroriaág és Ansatria bármely postaállomására ládával 

együtt portómentesen küldve: 
12 Ms T*gy 6 duplaÖTeggel 4 korona 
•W „ „ 30 „ 13 

Bosznia es Hercegovinába 30 krral drágább. 
Hamiiitőkat és utánzókat, valamint hamisított gyártmányok 

árasitóit a vedőjegyttJrvény szigorúan nldössi. 

Hofly mlndsfs tévedés 
elkerülve legyen, 

ezentúl ezen hatósá­
gilag bejegyzett védő-
jesyst haiználara. 

fáulMip^ülheka Egyed!!! va lódi 

Mtmm 
rózsakenies 

{CBalsamsalöe ex rasa centlíolia.) 
A. jelenben a legerősebben 

ható kenőcs. 
d^AJIIiERRYIll Hagy antiszeptikns értéke 

s a r a i t áná r^n- KitÜnóen inegg»tolja a 
fn-mUKIUJA gjulaúást.Bármelyrégikaisö 

bajnál ós sebnél határozott eredménynyel van. 
legalább is javulást és a fájöalmak enyhülését 

idézi elő*. 
Kés adagnál keresebbet asm kőidének » a *i6;je)kfi]dé«t csakis 

előleges fisetés ragy utánvéttel eszközlik. 2 tégely ára 
bérmentessn knldve és már betadva a gsáüftőlerái és eeomsgo-

lásíval S korona 40 fillér. 
Otakodjansk hatás nélkül való hamisítások vásárlásától és jól 
tessék ügyelni, hogy minden tégelyen beégetve legyen a fent 
látható védöjefy és a cég elme: nSeJantstBgel-Apotneke des 
A. Tllerry üi Pregrada,' ' Minden tégely hasjEnálaö ntasltásba 
ran csomagolva. BíázlevelS róraa-kenBeaüm hamisítóit ós 
ntánaóit a védöjegytörvény értelmében tíírrényesea és sifgoraan 

aido'zönt, rslsmist a hamisiírányok' terjetstdit (i. 
A hol nincsen raktár, ott kBsvetellenöl renaeljönk ezea a 
címen: An di» Scbutzeng-el-ApothcXe nad BslsaiafábrlJí &G9 

A, Thlerry ia Pregrad* bei BoMtieJa. 
A *£Ó^*e*Mldé» «»&M* előleges fisetés vagy «tá%vitl9i 

asakSsSKsttfc. 
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